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Lo fouà Lefeu

on châ prou quié dein lo viò tén,
N'avan lo mèrlèt ou mayén.
Ou bou, lo falò dèan tènén.
una lantèrna acheu bén.

Le lômiere yein bén mi tar.
Ala a topôn, ouéc, yè rar.
un tchiein lè tsandilè a par
Po dèpanâ ou dèlotar.

De liôbè por eimpréndrè fouà.
D'èchièrè po côntenôâ.
Foliar, foyèt, bén foyatâ
Po couirè la chôpa pela.

Chofitsè d'ôna môtsèta
Por ôna bòna raclèta
Ou fouà de bouè ; don, drolèta
È on viro de pequièta

Por èssôoudâ, le viò forné
Yè h'ôn agrèàblio cholè.
Vèlie ou bon tsàt, quiénta zoué.
Comein dein lo néc, lè j'oujé

È pouè, le fouà de chè lanmà
Pou bòria dò cour ; ôblién pâ I

on aluèzo pout alômâ
La fouamànta Cridè-vo pâ

Le cholè èssôoudè lo zor.
Le Iona nò yein a chôn tor.
Èhilè, zèintè fliour ein or,
Tralôounôn la net aleintor.

Jeulièt 2000 Andri Laguièr

On sait bien que jadis
Nous avions la lampe à pétrole au mayen.
A l'étable, on devait tenir le falot.
Une lanterne également.

L'électricité vient bien plus tard.
Se diriger dans l'obscurité, c'est rare.
On tient les chandelles à part
Pour dépanner vers le tard.

Des pives pour allumer le feu.
Des bûches pour l'entretenir.
Atre, foyer, il faut attiser
Pour cuire la soupe à l'orge perlé.

Il suffit d'une allumette
Pour une bonne raclette
Au feu de bois ; n'est-ce-pas, fillette
Et un verre de piquette

Pour chauffer, le vieux fourneau
Est une agréable compagnie.
Passer la veillée au chaud, quelle joie.
Comme les oiseaux dans leur nid

Et puis, le feu de l'amour
Peut enflammer deux coeurs.
Un éclairpeut allumer
L'incendie Ne le croyez-vous pas

Le soleil nous réchauffe le jour.
La lune nous vient à son tour.
Les étoiles, jolies fleurs dorées,
Brillent la nuit alentour.

Juillet 2000 André Lagger

"Un foyer brûlant dispense tour à tour __
lumière, chaleur, pie aux alentours" *
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